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Rato — Topo

As irmãs Amor-perfeito viviam
num vaso amarelo por baixo da grande macieira. Elas partilhavam o
vaso com o Manjericão, a Alecrina e o Rato.
Le sorelle Pansè vivevano in vaso di fiori
giallo sotto un grande albero di mele. Condividevano il vaso con Basilico,
Rosmarina e Topo.
O verão estava muito quente e todas as plantas
concordavam em como era bom viver por baixo da grande macieira, à
sombra.

"É bom viver por baixo da grande macieira, à sombra," disse o
Manjericão.
L'estate era molto calda e le piantine sapevano quanto
bello fosse vivere sotto un grande fresco albero di mele.

"È bello vivere sotto un grande fresco albero di mele" disse
Basilico.
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Todas as plantas concordaram e
continuaram a conversa animada sobre os acontecimentos da aldeia.
As irmãs Amor-perfeito gostavam especialmente de um bom mexerico
para ajudar a passar o tempo.
Tutte le piantine concordarono e, quindi,
continuarono la loro vivace chiacchierata su ciò che accadeva nel
villaggio. Le sorelle Pansè specialmente, erano appassionate di
pettegolezzi perché, così, passavano il tempo.

O assunto preferido desta semana
tem sido o Rato. O Rato era diferente. O Rato era um
animal.
Il tema preferito di quella settimana era Topo. Topo era
diverso. Topo
era un animale.

Ninguém sabia o verdadeiro nome
do Rato, mas devia ser Rato. Ele tinha cara de rato; as suas pernas
pareciam pernas de rato e assustava-se tão
facilmente.
Nessuno conosceva realmente il vero nome di Topo ma doveva
essere Topo. Aveva proprio una faccia da topo; le gambe sembravano
quelle di un topo e si spaventava
facilmente.
"O Rato é um rato muito normal, não achas, Alecrina?"
perguntou o Manjericão.

"Sim, ele parece-me um rato comum," a Alecrina concordou a
rir.
"Topo è proprio un topo molto comune, non credi Rosmarina?"
chiese Basilico.

"Sì, mi sembra proprio un topo comune" concordò Rosmarina
ridendo.
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A Alecrina virou-se para as
irmãs,

"Senhoras, o que acham?"
Rosmarina si voltò verso le sorelle:

"Signore, cosa ne pensate?"
As irmãs Amor-perfeito lançaram à Alecrina
um olhar sério.

"Nós discordamos! Não repararam no corte de cabelo do
Rato?"
Le sorelle Pansè rivolsero a Rosmarina uno sguardo
serio.

"Noi non siamo d'accordo! Non avete notato il taglio di capelli di
Topo?"
O
Manjericão e a Alecrina olharam para o
Rato.
"Não! O que há de errado com o penteado do Rato?" O
Manjericão e a Alecrina perguntaram em
conjunto.
Basilico e Rosmarina guardarono
Topo.
"No! Cosa c'è che non va nella sua acconciatura?" chiesero
insieme Basilico e Rosmarina.
"Ele tem o cabelo espetado!" As irmãs
disseram, "Quantos ratos conhecem com o cabelo
espetado?"
"Ha i capelli appuntiti"! dissero le sorelle, "Quanti topi
conoscete con i capelli appuntiti?"
O Manjericão apontou para o Rato e
riu,

"Olha Alecrina, é verdade, ele tem o cabelo
espetado!"
Basilico addito Topo e rise:

"Guarda Rosmarina, è vero, ha i capelli
appuntiti!"
Todas as plantas riram, era tão engraçado um rato ter o
cabelo espetado.
Tutte le piantine risero, era così divertente che
un topo avesse i capelli appuntiti.
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Ainda estavam a rir quando, de
repente, uma grande maçã caiu ao chão. O Rato assustou-se. Saltou
do vaso e começou a correr.
Stavano ancora ridendo quando, all'improvviso, una
grossa mela cadde a terra. Topo ne fu terrorizzato. Saltò fuori dal
vaso e iniziò a correre.
Outra maçã caiu da árvore. Pum! Depois mais duas,
pum! Pum! E
mais uma.
Un'altra mela cadde dall'albero. Bom! Poi due, bom!
Bom! E
un'altra.
"Oinc! Oinc!" gritou o Rato.

A última maçã tinha aterrado em cima do Rato e ficado presa nos
seus espinhos.
“Oink! Oink!" gridò Topo.

L'ultima mela era caduta su Topo e si era infilzata sulle sue
spine.
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